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Disposició final sisena. Entrada en vigor.

Aquesta Llei entra en vigor l’endemà de la publicació 
en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Per tant,
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats, que 

compleixin aquesta Llei i que la facin complir.

Madrid, 19 de desembre de 2007.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,

JOSÉ LUIS RODRÍGUEZ ZAPATERO 

 21914 LLEI 48/2007, de 19 de desembre, per la qual es 
modifica la Llei 28/1990, de 26 de desembre, per 
la qual s’aprova el Conveni econòmic entre l’Es-
tat i la Comunitat Foral de Navarra. («BOE» 304, 
de 20-12-2007, i «BOE» 24, de 28-1-2008.)

JUAN CARLOS I

REI D’ESPANYA

A tots els qui vegeu i entengueu aquesta Llei.
Sapigueu: que les Corts Generals han aprovat la Llei 

següent i jo la sanciono.

EXPOSICIÓ DE MOTIUS

El vigent Conveni econòmic entre l’Estat i la Comuni-
tat Foral de Navarra, aprovat per la Llei 28/1990, de 26 de 
desembre, preveu a la disposició addicional tercera que si 
es produeix una reforma substancial en l’ordenament 
jurídic tributari de l’Estat, les dues administracions, de 
comú acord, han d’elaborar l’adaptació pertinent del con-
veni econòmic.

En aquest sentit, des de l’aprovació de la Llei 25/2003, 
de 15 de juliol, per la qual es va modificar el Conveni eco-
nòmic, s’han produït una sèrie de novetats en l’ordena-
ment jurídic tributari de l’Estat que requereixen l’adapta-
ció del Conveni.

Aquest ha estat el cas de la introducció del règim del 
grup d’entitats a la normativa reguladora de l’impost 
sobre el valor afegit, de l’increment de les competències 
normatives a l’impost especial sobre determinats mitjans 
de transport i a l’impost sobre les vendes detallistes de 
determinats hidrocarburs, de la introducció en el sistema 
tributari estatal de l’impost sobre el carbó i de la devolu-
ció de l’impost sobre hidrocarburs a professionals, agri-
cultors i ramaders en determinats casos. Així mateix, s’ha 
considerat convenient perfeccionar la col·laboració entre 
l’Estat i la Comunitat Foral en matèria d’intercanvi d’infor-
mació per complir els tractats internacionals, mitjançant 
l’addició d’un nou apartat a l’article 5 del Conveni.

D’altra banda, l’article 59 del Conveni econòmic esta-
bleix que el mètode per determinar l’aportació que fa la 
Comunitat Foral de Navarra a l’Estat s’ha d’aplicar mitjan-
çant un acord entre les dues administracions cada cinc 
anys, cosa que s’ha fet per al quinquenni 2005-2009.

Per tot això, les dues administracions, de comú acord, 
han procedit a la modificació del Conveni econòmic, i la 
Comissió Negociadora del Conveni ha adoptat   l’Acord 
corresponent (Acta 1/2007) el 5 de novembre de 2007.

Article únic. Modificació de la Llei 28/1990, de 26 de 
desembre, per la qual s’aprova el Conveni econòmic 
entre l’Estat i la Comunitat Foral de Navarra.

S’aprova la modificació del vigent Conveni econòmic 
entre l’Estat i la Comunitat Foral de Navarra, aprovat per 
la Llei 28/1990, de 26 de desembre, de conformitat amb el 
que estableixen l’article 45 de la Llei orgànica 13/1982, de 
10 d’agost, de reintegració i millorament del règim foral 
de Navarra, i la disposició addicional tercera del Conveni 
esmentat, en els termes que estableix l’annex d’aquesta 
Llei.

Disposició final única. Entrada en vigor.

Aquesta Llei entra en vigor l’endemà de la publicació 
en el «Butlletí Oficial de l’Estat».

Per tant,
Mano a tots els espanyols, particulars i autoritats, que 

compleixin aquest Llei i que la facin complir.

Madrid, 19 de desembre de 2007.

JUAN CARLOS R.

El president del Govern,

JOSÉ LUIS RODRÍGUEZ ZAPATERO

ANNEX

Acord de la Comissió Negociadora del Conveni econòmic. 
Acta número 1/2007

Acord

Aprovar la modificació del Conveni econòmic entre 
l’Estat i la Comunitat Foral de Navarra, i convenir en la 
nova redacció que s’ha de donar als articles cinc, dinou, 
trenta-tres, trenta-quatre, trenta-cinc, trenta-sis i seixanta, 
a les disposicions addicionals primera i segona, a les dis-
posicions transitòries primera, tercera i quarta, i a afegir 
les noves  disposicions addicionals novena i desena i les 
noves disposicions transitòries novena, desena, onzena, 
dotzena i tretzena.

«Article 5. Coordinació.

1. L’Estat i la Comunitat Foral de Navarra han de 
col·laborar en l’aplicació dels respectius règims tri-
butaris i, amb aquesta finalitat s’han de facilitar 
mútuament les informacions i ajudes necessàries.

2. L’Estat ha d’arbitrar els mecanismes que per-
metin la col·laboració de la Comunitat Foral de 
Navarra en els acords internacionals que incideixin 
en l’aplicació d’aquest Conveni econòmic.

3. L’Estat i la Comunitat Foral han d’arbitrar els 
procediments d’intercanvi d’informació que garan-
teixin el compliment adequat dels tractats i els con-
venis internacionals de l’Estat i, en particular, de la 
normativa procedent de la Unió Europea en matèria 
de cooperació administrativa i assistència mútua.» 

«Article 19. Exacció de l’impost.

1. Correspon a la Comunitat Foral de Navarra 
l’exacció de l’impost sobre societats dels subjectes 
passius següents:

a) Els que tinguin el domicili fiscal a Navarra i 
el seu volum total d’operacions en l’exercici anterior 
no hagi excedit els set milions d’euros.

b) Els que operin exclusivament en el territori 
navarrès i el seu volum total d’operacions en l’exer-
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cici anterior hagi passat de set milions d’euros, sigui 
quin sigui el lloc on tinguin el domicili fiscal.

2. Els subjectes passius que operin en els dos 
territoris i amb un volum total d’operacions en 
l’exercici anterior que hagi excedit els set milions 
d’euros, tributen conjuntament a les dues adminis-
tracions, sigui quin sigui el lloc on tinguin el domicili 
fiscal. La tributació s’ha d’efectuar en proporció al 
volum d’operacions fet en cada territori durant 
l’exercici, determinat d’acord amb els punts de con-
nexió que estableixen els articles 20 i 21 següents.

3. Als efectes del que disposen els apartats 1 i 2 
anteriors, en el cas d’inici de l’activitat, per al còm-
put de la xifra de set milions d’euros s’ha d’atendre 
el volum de les operacions que s’han dut a terme en 
l’exercici inicial.

Fins que no es coneguin el volum i el lloc de rea-
lització de les operacions a què es refereix el parà-
graf anterior, s’han de prendre com a tals, a tots els 
efectes, els que el subjecte passiu consideri en fun-
ció de les operacions que prevegi fer durant l’exer-
cici d’inici de l’activitat.

4. En el cas que l’exercici tingui una durada 
inferior a un any, per al còmput de la xifra de set 
milions d’euros, les operacions fetes s’han d’elevar 
a un any.

5. S’entén per volum d’operacions l’import 
total de les contraprestacions, exclòs l’impost sobre 
el valor afegit i el recàrrec d’equivalència, si s’escau, 
obtingut pel subjecte passiu en els lliuraments de 
béns i prestacions de serveis realitzats en la seva 
activitat.» 

«Article 33. Exacció de l’impost.

1. Correspon a la Comunitat Foral de Navarra 
l’exacció de l’impost sobre el valor afegit dels sub-
jectes passius següents:

a) Els que tinguin el domicili fiscal a Navarra i 
el seu volum total d’operacions l’any anterior no 
hagi excedit els set milions d’euros.

b) Els que operin exclusivament en el territori 
navarrès i el seu volum total d’operacions l’any ante-
rior hagi excedit els set milions d’euros, sigui quin 
sigui el lloc en què tinguin el domicili fiscal.

2. Els subjectes passius que actuïn en els dos 
territoris i amb un volum total d’operacions l’any 
anterior que hagi excedit els set milions d’euros tri-
buten conjuntament a les dues administracions, 
sigui quin sigui el lloc en què tinguin el domicili fis-
cal. La tributació s’ha d’efectuar en proporció al 
volum d’operacions realitzades en cada territori 
durant l’any natural, determinat d’acord amb els 
punts de connexió que estableixen els números 
següents.

3. S’entén per volum d’operacions l’import 
total de les contraprestacions, exclòs l’impost sobre 
el valor afegit i el recàrrec d’equivalència, si s’escau, 
obtingut pel subjecte passiu en els lliuraments de 
béns i prestacions de serveis efectuats en totes les 
activitats empresarials o professionals que dugui a 
terme.

4. Als efectes del que disposen els apartats 1 i 2 
anteriors, en el supòsit d’inici de l’activitat, per al 
còmput de la xifra de set milions d’euros, s’ha 
d’atendre el volum d’operacions fet el primer any 
natural.

Si el primer any d’activitat no coincideix amb 
l’any natural, per al còmput de la xifra anterior, les 
operacions fetes s’han d’elevar a l’any.

La tributació durant aquest any s’ha de fer provi-
sionalment en funció del volum d’operacions que es 

prevegi fer durant l’any d’iniciació, sense perjudici 
de la seva regularització posterior, quan escaigui.

5. S’entén que un subjecte passiu actua en un 
territori quan, de conformitat amb els punts de con-
nexió que estableixen aquestes normes, hi faci lliu-
raments de béns o prestacions de serveis.

6. S’entenen realitzades a Navarra les operaci-
ons subjectes a l’impost d’acord amb les regles 
següents:

A) Lliuraments de béns:

1r Els lliuraments de béns mobles corporals 
fabricats o transformats per qui efectua el lliura-
ment, quan els centres fabrils o de transformació del 
subjecte passiu estiguin situats en el territori navar-
rès.

Quan el mateix subjecte passiu tingui centres 
fabrils o de transformació en el territori navarrès i 
comú, si l’últim procés de fabricació o transformació 
dels béns lliurats té lloc a Navarra.

2n Si es tracta de lliuraments amb instal·lació 
d’elements industrials fora de Navarra, s’entenen 
fets en el territori navarrès si els treballs de prepara-
ció i fabricació s’efectuen en aquest territori i el cost 
de la instal·lació o muntatge no excedeix el 15 per 
cent del total de la contraprestació.

Correlativament, no s’entenen realitzats en el 
territori navarrès els lliuraments d’elements indus-
trials amb instal·lació en el territori esmentat, si els 
treballs de preparació i fabricació dels elements 
esmentats s’efectuen en el territori comú i el cost de 
la instal·lació o muntatge no excedeix el 15 per cent 
del total de la contraprestació.

3r Els lliuraments que fan els productors 
d’energia elèctrica, quan els centres generadors 
radiquin en el territori navarrès.

4t Els altres lliuraments de béns mobles corpo-
rals, quan es posin a disposició de l’adquirent des 
del territori navarrès. Quan els béns hagin de ser 
objecte de transport per posar-los a disposició de 
l’adquirent, els lliuraments s’entenen fets en el lloc 
on es trobin els béns en el moment d’iniciar-se l’ex-
pedició o el transport.

5è Els lliuraments de béns immobles, quan 
aquests estiguin situats en el territori navarrès.

B) Prestacions de serveis:

1r Les prestacions de serveis s’entenen fetes a 
Navarra quan s’efectuïn des del territori esmentat.

2n No obstant el que disposa l’apartat anterior, 
les prestacions directament relacionades amb béns 
immobles s’entenen fetes en el territori en què radi-
quin els béns esmentats.

3r Així mateix, s’exceptuen del que disposen 
els apartats anteriors les operacions d’assegurança i 
capitalització, respecte de les quals s’han d’aplicar 
les regles que conté l’article 37 d’aquest Conveni.

C) No obstant el que disposen les regles A) i B) 
anteriors, és competent per a l’exacció de l’impost 
l’Administració de l’Estat quan el domicili fiscal del 
subjecte passiu estigui situat en el territori comú i 
l’Administració de la Comunitat Foral Navarra quan 
el seu domicili fiscal estigui situat en el seu territori, 
en les operacions següents:

1a Els lliuraments fets per explotacions agríco-
les, forestals, ramaderes o pesqueres i armadors de 
vaixells de pesca, de productes naturals no sotme-
sos a processos de transformació que procedeixin 
directament dels seus conreus, explotacions o cap-
tures.

2a Els serveis de transport, fins i tot els de 
mudança, remolc i grua.
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3a Els arrendaments de mitjans de transport.

7. Per a l’exacció de l’impost corresponent a les 
adquisicions intracomunitàries s’apliquen les regles 
següents:

a) Correspon a Navarra l’exacció de l’impost 
per les adquisicions intracomunitàries que efectuïn 
els subjectes passius que tributin exclusivament a la 
Comunitat Foral de Navarra.

b) L’exacció de l’impost per les adquisicions 
intracomunitàries que efectuïn els subjectes passius 
que tributin conjuntament a les dues administraci-
ons correspon a una o altra en la mateixa proporció 
que la resultant d’aplicar el que disposa la regla 1a 
de l’article següent.

c) Els criteris establerts als paràgrafs a) i b) 
anteriors també són aplicables en relació amb els 
transports intracomunitaris de béns, els serveis 
accessoris als mateixos béns i els serveis de media-
ció en els anteriors, el destinatari dels quals hagi 
comunicat al prestador dels serveis un número 
d’identificació atribuït a Espanya, a efectes de l’im-
post sobre el valor afegit.

d) L’exacció de l’impost per les adquisicions 
intracomunitàries de mitjans de transport nous efec-
tuades per particulars o per persones o entitats les 
operacions dels quals estiguin totalment exemptes 
o no subjectes a l’impost sobre el valor afegit corres-
pon a l’Administració del territori comú o navarrès 
en què els esmentats mitjans de transport es matri-
culin definitivament.

8. Sense perjudici del que disposa l’apartat 7 
anterior, és competent per a l’exacció de l’impost 
l’Administració de l’Estat quan el domicili fiscal del 
subjecte passiu estigui situat en el territori comú i 
l’Administració de la Comunitat Foral de Navarra 
quan el seu domicili fiscal estigui situat en el seu 
territori, en les operacions següents:

a) Les adquisicions intracomunitàries de béns 
subjectes a l’impost per opció o per haver-se superat 
el límit quantitatiu establert en la normativa regula-
dora de l’impost, efectuades per subjectes passius 
que realitzin exclusivament operacions que no origi-
nen dret a deducció total o parcial d’aquell, o per 
persones jurídiques que no actuïn com a empresaris 
o professionals.

b) Les adquisicions intracomunitàries de béns 
en règim simplificat, règim especial de l’agricultura, 
ramaderia i pesca, i règim de recàrrec d’equivalèn-
cia.

9. Els lliuraments de béns i prestacions de ser-
veis efectuades per persones o entitats no establer-
tes en el territori d’aplicació de l’impost per a empre-
saris o professionals, quan aquests últims 
adquireixin la consideració de subjectes passius res-
pecte d’aquelles, han de tributar en els termes que 
resultin d’aplicar els paràgrafs a) i b) de l’apartat 7 
anterior.

10. En l’aplicació de l’impost corresponent a 
operacions realitzades per empresaris o professio-
nals no establerts a Espanya, en les quals no es pro-
dueixi la circumstància assenyalada a l’apartat ante-
rior, correspon a l’Administració de l’Estat l’exacció 
del tribut i les devolucions que, si s’escau, siguin 
procedents.

11. Les deduccions que sigui procedent practi-
car per l’impost sobre el valor afegit suportat o satis-
fet pels subjectes passius, sigui quina sigui l’Admi-
nistració a la qual hagi correspost la seva exacció, 
tenen efectes davant les dues administracions, 
d’acord amb el que disposa el present Conveni.

12. Els subjectes passius que no facin les ope-
racions previstes en aquest article tributen a la 
Comunitat Foral quan tinguin el domicili fiscal en el 
territori navarrès. En particular, s’entenen inclosos 
en aquest apartat els subjectes passius que, havent 
iniciat la seva activitat empresarial o professional, 
no hagin començat a realitzar lliuraments de béns o 
prestacions de serveis.» 

«Article 34. Gestió i inspecció de l’impost.

En relació amb la gestió de l’impost, en els casos 
de tributació a les dues administracions, s’apliquen 
les regles següents:

1a El resultat de les liquidacions de l’impost 
s’imputa a les administracions de l’Estat i Navarra 
en proporció al volum de les contraprestacions, 
exclòs l’impost sobre el valor afegit i, si s’escau, el 
recàrrec d’equivalència, corresponent als lliura-
ments de béns i prestacions de serveis gravades, 
així com les exemptes que originin dret a la deduc-
ció i s’entenguin realitzades en els territoris respec-
tius durant cada any natural.

2a Les proporcions provisionalment aplicables 
durant cada any natural són les determinades en 
funció de les operacions de l’any precedent.

La proporció provisionalment aplicable en els 
períodes de liquidació del primer any natural d’exer-
cici de l’activitat ha de ser fixada pel subjecte passiu 
segons les operacions que prevegi fer en cada terri-
tori, sense perjudici de la regularització final corres-
ponent.

No obstant el que preveuen els dos paràgrafs 
anteriors, es pot aplicar, amb una comunicació prè-
via a la Comissió Coordinadora prevista a l’article 67 
d’aquest Conveni econòmic, una proporció provisio-
nal diferent de l’anterior en els casos següents:

a) Fusió, escissió i aportació d’actius i bescanvi 
de valors.

b) Inici, cessament, ampliació o reducció d’acti-
vitat en un territori o en l’altre, que impliqui una 
variació significativa de la proporció calculada 
segons el criteri especificat en els paràgrafs anteri-
ors.

En tot cas, es considera que la variació és signi-
ficativa si suposa l’alteració de 15 punts percentuals 
o més en la proporció aplicable a qualsevol dels ter-
ritoris.

3a En l’última declaració liquidació de l’impost 
corresponent a cada any natural, el subjecte passiu 
ha de calcular les proporcions definitives segons les 
operacions realitzades en l’esmentat període, i prac-
ticar la corresponent regularització de les declaraci-
ons efectuades en els anteriors períodes de liquida-
ció amb cadascuna de les administracions.

4a Els subjectes passius que hagin de tributar a 
les dues administracions han de presentar a la Dele-
gació d’Hisenda que correspongui i a l’Administració 
de la Comunitat Foral de Navarra, dins dels terminis 
i amb les formalitats reglamentàries, els documents 
que determinin les disposicions vigents i, si s’escau, 
les declaracions liquidacions procedents, en les 
quals han de constar, en tot cas, les proporcions 
provisionalment o definitivament aplicables i les 
quotes o devolucions que resultin davant les dues 
administracions.

5a En el cas que l’import de les quotes imposi-
tives meritades en cada període de liquidació superi 
la quantia de les quotes deduïbles durant el mateix 
període, els subjectes passius han d’efectuar l’in-
grés de les quotes resultants a l’Administració de la 
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Comunitat Foral de Navarra i a la Delegació d’Hi-
senda que correspongui, en la proporció resultant.

6a Els subjectes passius que no hagin pogut 
efectuar les deduccions originades en cada període 
de liquidació per excedir la quantia d’aquestes de 
les quotes meritades, tenen dret a sol·licitar la devo-
lució del saldo a favor seu, en els casos que sigui 
procedent, d’acord amb la normativa de l’impost.

Correspon a l’Administració de la Comunitat 
Foral de Navarra i a la de l’Estat fer les devolucions 
procedents, en la respectiva part proporcional.

7a La inspecció s’ha de fer d’acord amb els cri-
teris següents:

a) La inspecció dels subjectes passius que 
hagin de tributar exclusivament a l’Administració de 
la Comunitat Foral de Navarra o, si s’escau, a l’Admi-
nistració de l’Estat, l’han de portar a terme les ins-
peccions dels tributs de cadascuna de les esmenta-
des administracions.

b) La inspecció dels subjectes que hagin de tri-
butar en proporció al volum de les seves operacions 
realitzades en el territori comú i navarrès s’ha de fer 
d’acord amb les regles següents:

Primera.–Si els subjectes passius tenen el domi-
cili fiscal en el territori comú, la comprovació i inves-
tigació l’han de dur a terme els òrgans de l’Adminis-
tració de l’Estat, que han de regularitzar la situació 
tributària del subjecte passiu incloent-hi la propor-
ció de tributació que correspongui a les dues admi-
nistracions competents.

Segona.–Si els subjectes passius tenen el domi-
cili fiscal en el territori navarrès, la comprovació i 
investigació l’han de fer els òrgans competents de 
l’Administració de la Comunitat Foral de Navarra, 
sense perjudici de la col·laboració de l’Administració 
de l’Estat, i té efectes davant les administracions 
competents, incloent-hi la proporció de tributació 
que correspongui a aquestes.

En cas que el subjecte passiu hagi realitzat l’any 
anterior en el territori de règim comú el 75 per cent 
o més de les seves operacions totals, d’acord amb 
els punts de connexió, és competent l’Administració 
de l’Estat, sense perjudici de la col·laboració de l’Ad-
ministració de la Comunitat Foral.

Tercera.–Les actuacions inspectores s’han 
d’ajustar a les normatives de l’Administració compe-
tent, d’acord amb el que preveuen les regles anteri-
ors.

Si, com a conseqüència de les esmentades actua-
cions, resulta un deute per ingressar o una quantitat 
per retornar que correspongui a les dues administra-
cions, el cobrament o el pagament corresponent l’ha 
de fer l’Administració actuant, sense perjudici de les 
compensacions que entre aquelles siguin proce-
dents. L’Administració competent ha de comunicar 
els resultats de les seves actuacions a l’Administra-
ció afectada. A aquests efectes, s’ha d’establir un 
procediment perquè el deute resultant de les actua-
cions de comprovació i investigació sigui percebuda 
per l’Administració a la qual correspongui.

Quarta.–El que estableixen les regles anteriors 
s’entén sense perjudici de les facultats que corres-
ponen en el seu territori a l’Administració de la 
Comunitat Foral de Navarra en matèria de compro-
vació i investigació, sense que les seves actuacions 
puguin tenir efectes econòmics davant dels contri-
buents en relació amb les liquidacions definitives 
practicades com a conseqüència d’actuacions dels 
òrgans de les administracions competents.

Cinquena.–Les proporcions fixades en les com-
provacions per l’Administració competent tenen 
efectes davant el subjecte passiu en relació amb les 

obligacions liquidades, sense perjudici de les que, 
amb posterioritat a les esmentades comprovacions, 
acordin amb caràcter definitiu les administracions 
competents.

8a Les entitats acollides al règim especial del 
grup d’entitats tributen aplicant les regles que conté 
aquesta secció 1a, amb les especialitats següents:

Primera.–Es consideren excloses del grup d’enti-
tats les entitats dependents la inspecció de les quals, 
d’acord amb les regles contingudes a la regla 7a 
anterior, estigui encomanada als òrgans d’una 
Administració, foral o comuna, diferent de l’aplica-
ble a l’entitat dominant.

Segona.–Les entitats integrants del grup d’enti-
tats han de presentar, de conformitat amb les nor-
mes generals a què es refereix aquest Conveni, la 
declaració establerta per al règim de tributació indi-
vidual contenint els imports que resultin de l’aplica-
ció individual de les normes reguladores de l’im-
post, incloent-hi, si s’escau, les pròpies del règim 
especial del grup d’entitats.

Cada entitat integrant del grup ha de calcular de 
manera individual el resultat de la declaració impu-
table a cada Administració aplicant la resta de regles 
establertes a aquesta secció 1a. 

Tercera.–Els imports que s’han de computar en 
les declaracions liquidacions agregades del grup 
d’entitats són la suma dels resultats calculats con-
forme a la regla anterior corresponents a la Comuni-
tat Foral de Navarra o a l’Administració de l’Estat, 
sense que sigui prossible l’agregació de quantitats 
que corresponguin a administracions tributàries 
diferents.

Quarta.–Les obligacions específiques de les enti-
tats dominants s’han de complir davant les adminis-
tracions tributàries en el territori de les quals operin 
les entitats que integren el grup.

Cinquena.–El règim especial del grup d’entitats 
no altera en cap cas les regles previstes en aquest 
Conveni i en particular les aplicables per determinar 
el volum d’operacions en cada territori.

9a Les declaracions recapitulatives de lliura-
ments i adquisicions intracomunitàries i les d’opera-
cions amb terceres persones s’han de presentar 
davant l’Administració tributària que tingui atribuïda 
la competència per a la comprovació i investigació 
dels subjectes passius.»

«Article 35. Exacció dels impostos especials.

1. Correspon a la Comunitat Foral l’exacció dels 
impostos especials de fabricació quan la seva meri-
tació es produeixi en el territori navarrès.

Les devolucions dels impostos especials de 
fabricació les ha de fer l’Administració en la qual 
hagin estat ingressades les quotes la devolució de 
les quals se sol·licita. No obstant això, en els casos 
en què no sigui possible determinar en quina Admi-
nistració van ser ingressades les quotes, la devolu-
ció l’ha d’efectuar la corresponent al territori on es 
generi el dret a la devolució.

El control, així com el règim d’autorització dels 
establiments situats a Navarra, correspon a la 
Comunitat Foral. No obstant això, per a l’autoritza-
ció dels dipòsits fiscals és necessària la comunicació 
prèvia a l’Administració de l’Estat.

2. L’impost especial sobre determinats mitjans 
de transport l’ha d’exigir la Comunitat Foral de 
Navarra quan els mitjans de transport siguin objecte 
de matriculació definitiva en el territori navarrès.

La matriculació s’ha de fer conforme als criteris 
establerts per la normativa vigent sobre la matèria. 
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En particular, les persones físiques han d’efectuar la 
matriculació del mitjà de transport a la província en 
què es trobi el seu domicili fiscal.

Les devolucions de les quotes d’aquest impost 
les ha de fer l’Administració en la qual van ser 
ingressades.

No obstant el que disposa l’apartat 4, la Comuni-
tat Foral pot incrementar els tipus de gravamen fins 
a un màxim del 15 per cent dels tipus establerts en 
cada moment per l’Estat.

3. L’impost especial sobre el carbó l’ha d’exigir 
la Comunitat Foral de Navarra si la seva meritació es 
produeix a Navarra.

Es considera produïda la meritació en el moment 
de la posada a consum o autoconsum.

S’entén produïda la posada a consum en el 
moment de la primera venda o lliurament de carbó 
després de la producció, extracció, importació o 
adquisició intracomunitària.

També tenen la consideració de primera venda o 
lliurament les vendes o els lliuraments subsegüents 
que realitzin els empresaris que destinin el carbó a 
la revenda quan els hagi estat aplicable en l’adquisi-
ció l’exempció per destinació a revenda.

Té la consideració d’autoconsum la utilització o 
el consum del carbó realitzat pels productors o 
extractors, importadors, adquirents intracomunita-
ris o empresaris a què es refereix el paràgraf ante-
rior.

4. En l’exacció dels impostos especials que cor-
responguin a la Comunitat Foral, aquesta ha d’apli-
car els mateixos principis bàsics, normes substanti-
ves i formals vigents en cada moment en el territori 
de l’Estat. No obstant això, l’Administració de la 
Comunitat Foral de Navarra pot aprovar els models 
de declaració i ingrés, que han de contenir, almenys, 
les mateixes dades que les del territori comú i asse-
nyalar els terminis d’ingrés per a cada període de 
liquidació, que no han de diferir substancialment 
dels establerts per l’Administració de l’Estat.» 

«Article 36. Normativa aplicable i exacció de l’im-
post.

1. Correspon a la Comunitat Foral l’exacció de 
l’impost sobre les vendes detallistes de determinats 
hidrocarburs en els casos següents:

a) Vendes o lliuraments dels productes com-
presos en l’àmbit objectiu de l’impost efectuats en 
els establiments de venda al públic al detall situats 
en el territori navarrès, amb excepció dels subminis-
traments que s’efectuïn a consumidors finals que 
disposin de les instal·lacions necessàries per rebre’ls 
i consumir-los fora de l’esmentat territori. Correlati-
vament, correspon a la Comunitat Foral l’exacció de 
l’impost pels subministraments que s’efectuïn des 
del territori comú a consumidors finals que disposin 
de les instal·lacions necessàries per rebre’ls i consu-
mir-los a Navarra.

b) Importacions i adquisicions intracomunità-
ries dels productes compresos en l’àmbit objectiu 
de l’impost, quan es destinin directament al consum 
de l’importador o de l’adquirent en un establiment 
de consum propi situat a Navarra.

2. L’impost sobre les vendes detallistes de 
determinats hidrocarburs es regeix per les mateixes 
normes substantives i formals que les establertes a 
cada moment per l’Estat.

No obstant això, la Comunitat Foral pot establir 
els tipus de gravamen de l’impost dins els límits i en 
les condicions vigents a cada moment en el territori 
comú.

Així mateix, la Comunitat Foral pot aprovar els 
models de declaració i ingrés, que han de contenir 
almenys les mateixes dades que les de territori 
comú, i assenyalar terminis d’ingrés per a cada perí-
ode de liquidació, que no han de diferir substancial-
ment de les establertes per l’Administració de l’Es-
tat.» 

«Article 60. Índex d’actualització.

1. L’índex d’actualització a què es refereix 
l’apartat 2 de l’article 59 anterior és el quocient entre 
la recaptació líquida obtinguda per l’Estat pels tri-
buts convinguts, excepte els cedits totalment a les 
comunitats autònomes, en l’exercici a què es refe-
reixi l’aportació líquida i la recaptació líquida obtin-
guda per aquest, pels mateixos conceptes tributaris, 
l’any base del quinquenni.

2. L’índex d’actualització provisional a què es 
refereix l’apartat 3 de l’article 59 anterior és el quoci-
ent entre la previsió d’ingressos per tributs acordats, 
excepte els cedits totalment a les comunitats autò-
nomes, que figuri als capítols I i II del pressupost 
d’ingressos de l’Estat de l’exercici a què es refereixi 
l’aportació líquida provisional i els ingressos previs-
tos per aquest, pels mateixos conceptes tributaris, 
l’any base del quinquenni.

3. La recaptació líquida a què es refereix l’apar-
tat 1 d’aquest article és la que certifiqui la Interven-
ció General de l’Administració de l’Estat, i s’ha de 
computar com a tal l’obtinguda l’any a què es refe-
reixi la certificació, sigui quina sigui la de la merita-
ció.» 

«Disposició addicional primera.

S’aprova l’aportació líquida definitiva de Navarra 
per a l’exercici de 2005, any base del quinquenni 
2005-2009, que figura a l’annex I d’aquest Conveni 
econòmic.

L’esmentada aportació líquida s’ha fixat segons 
la situació real de les competències assumides per 
la Comunitat Foral el 31 de desembre de 2005.» 

«Disposició addicional segona.

La xifra del volum d’operacions a què es referei-
xen els articles 19 i 33 ha de ser actualitzada, 
almenys, cada cinc anys, conforme al que disposa 
l’article 67 del present Conveni econòmic.»

«Disposició addicional novena.

L’aplicació a Navarra de les disposicions de 
caràcter financer per a la configuració del Sistema 
per a l’Autonomia i Atenció a la Dependència, el des-
plegament de la Llei orgànica d’educació i les acor-
dades a la Conferència de presidents celebrada el 10 
de setembre de 2005 per al finançament de la sani-
tat, es determina per aplicació del que preveuen els 
acords de la Comissió Coordinadora.» 

«Disposició addicional desena.

En cas que es produeixi una reforma del règim 
de cessió de tributs de l’Estat o una modificació 
substancial en els pressupostos generals de l’Estat 
com a conseqüència de la reforma del sistema de 
finançament de les comunitats autònomes o dels 
ens locals, s’ha de reunir la Comissió Coordinadora 
per analitzar i determinar, si és procedent, la revisió 
de l’aportació líquida de l’any base del quinquenni 
i/o de l’índex d’actualització d’aquest, i la revisió tin-
drà efectes, si s’escau, a partir de l’any en què es 
produeixi l’esmentada reforma.» 
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«Disposició transitòria primera.

Per al quinquenni 2005-2009, l’índex d’imputació 
a què es refereix l’article 57 d’aquest Conveni és 
l’1,60 per cent.» 

«Disposició transitòria tercera.

Durant el quinquenni 2005-2009, a la recaptació 
real de Navarra per l’impost sobre el valor afegit se 
li han d’afegir:

a) L’1,699 per cent de la recaptació estatal per 
l’impost sobre el valor afegit obtinguda a les dua-
nes.

b) El 0,314 per cent de la recaptació real de l’im-
post sobre el valor afegit, exclosa la de les duanes, 
obtinguda en el territori comú dividida per 0,92638, 
o de la recaptació real de Navarra dividida per 
0,01385, segons si el percentatge de recaptació de 
Navarra respecte a la total estatal, exclòs el País 
Basc, és superior o inferior, respectivament, a l’1,473 
per cent.» 

«Disposició transitòria quarta.

1. Durant el quinquenni 2005-2009, a la recap-
tació real de Navarra pels impostos especials de 
fabricació sobre l’alcohol i begudes derivades, pro-
ductes intermedis, cervesa, hidrocarburs i labors del 
tabac, se li han d’afegir:

a) 1. L’1,60 per cent de la recaptació estatal 
pels impostos sobre l’alcohol i begudes derivades i 
productes intermedis obtinguda a les duanes.

2. Amb signe negatiu, el 4,30 per cent de la 
recaptació real pels impostos sobre l’alcohol i begu-
des derivades i sobre productes intermedis, exclosa 
la de les duanes, obtinguda en el territori comú divi-
dida pel 0,941, o de la recaptació real de Navarra 
dividida per 0,059, segons si el percentatge de 
recaptació de Navarra respecte a la total estatal, 
exclosa l’obtinguda a les duanes, és superior o infe-
rior, respectivament, a 5,90 per cent.

b) 1. L’1,60 per cent de la recaptació estatal 
per l’impost especial sobre la cervesa obtinguda a 
les duanes.

2. Amb signe negatiu, el 0,50 per cent de la 
recaptació real de l’impost especial sobre la cervesa, 
exclosa la de les duanes, obtinguda en el territori 
comú dividida per 0,979, o de la recaptació real de 
Navarra dividida per 0,021, segons que el percen-
tatge de recaptació de Navarra respecte a la total 
estatal, exclosa l’obtinguda a les duanes, sigui supe-
rior o inferior, respectivament, al 2,10 per cent.

c) 1. El 2,00 per cent de la recaptació estatal 
per l’impost especial sobre hidrocarburs obtinguda 
a les duanes.

2. Amb signe negatiu el 0,71 per cent de la 
recaptació real de l’impost especial sobre hidrocar-
burs, exclosa la de les duanes, obtinguda en el terri-
tori comú dividida per 0,9729, o de la recaptació real 
de Navarra dividida per 0,0271, segons que el per-
centatge de recaptació de Navarra respecte a la total 
estatal, exclosa l’obtinguda a les duanes, sigui supe-
rior o inferior, respectivament, al 2,71 per cent.

d) La diferència entre el resultat d’aplicar a la 
recaptació real en el territori comú per l’impost 
sobre les labors del tabac el percentatge que corres-
pongui anualment al valor de les labors subminis-
trades a expenedories de tabac i timbre situades a 
Navarra, sobre el valor de les labors subministrades 

als esmentats establiments en el territori d’aplicació 
d’aquest impost, i el resultat d’aplicar el comple-
mentari a cent del percentatge anteriorment definit 
a la recaptació real pel mateix concepte tributari a 
Navarra.

En el cas que es modifiqui l’actual règim de 
fabricació i comerç de labors del tabac, les dues 
administracións han de procedir, de comú acord, a 
la revisió d’aquest ajust.

2. En cas que la recaptació real obtinguda a 
Navarra difereixi, per l’impost sobre hidrocarburs, 
en més del 7 per cent i, pels impostos especials 
sobre alcohol i begudes derivades, productes inter-
medis i cervesa, en més del 10 per cent de la xifra 
que resulti d’aplicar els índexs continguts a l’últim 
incís dels paràgrafs a) 2, b) 2 i c) 2 anteriors a la 
recaptació real del conjunt de l’Estat per cadascun 
d’aquests, s’han de corregir els esmentats índexs 
per fer els ajustos de l’any en què es produeixin les 
diferències.

La correcció s’ha de fer per aplicació del percen-
tatge de variació, positiu o negatiu, que excedeixi 
sobre els respectius límits establerts en el paràgraf 
anterior als corresponents índexs continguts a l’úl-
tim incís dels paràgrafs a) 2, b) 2 i c) 2 anteriors.» 

«Disposició transitòria novena.

La xifra del volum d’operacions establerta en el 
present Conveni econòmic és aplicable als períodes 
impositius o de liquidació, segons l’impost de què 
es tracti, que s’iniciïn a partir de l’1 de gener de 
2008.» 

«Disposició transitòria desena.

Les devolucions parcials a l’impost sobre hidro-
carburs derivades de l’establiment del tipus reduït 
especial al gasoil utilitzat com a carburant per a fins 
professionals que autoritza la Directiva 2003/96/CE 
del Consell, de 27 d’octubre de 2003, per la qual es 
reestructura el règim comunitari d’imposició dels 
productes energètics i de l’electricitat, l’ha d’efec-
tuar l’Administració corresponent al domicili fiscal 
del beneficiari de les devolucions.» 

«Disposició transitòria onzena.

Les devolucions extraordinàries de l’impost 
sobre hidrocarburs per a agricultors i ramaders deri-
vades de l’aplicació de mesures per pal·liar l’incre-
ment de costos de les entrades en la producció 
soferts en el sector agrari, les ha de fer l’Administra-
ció corresponent al domicili fiscal del beneficiari de 
les devolucions.» 

«Disposició transitòria dotzena.

Quan, de conformitat amb la disposició addicio-
nal cinquena de la Llei 28/2006, de 18 de juliol, 
d’agències estatals per a la millora dels serveis 
públics, es procedeixi a la transformació d’algun 
organisme autònom o entitat pública empresarial en 
agència, s’ha d’aplicar, respecte a aquestes, el règim 
de competències previst a l’article 10 per als orga-
nismes autònoms i entitats públiques empresari-
als.» 

«Disposició transitòria tretzena.

La regla 8a de l’article 34, relativa a l’aplicació 
del règim especial del grup d’entitats a l’impost 
sobre el valor afegit, s’aplica amb efectes d’1 de 
gener de 2008.» 
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ANNEX I

Aportació de la Comunitat Foral de Navarra per l’any base 2005

Concepte Milers d’euros

  

Pressupost de l’Estat. Despeses  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 162.378.911,85
Càrregues assumides per la Comunitat Foral:  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
  Ministeris i ens territorials (*)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 65.258.368,17 

   Total càrregues no assumides  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 97.120.543,68

Imputació de l’índex a les càrregues no assumides 97.120.543,68 * 0,0160  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1.553.928,70
Compensacions i ajustos per deduir  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
  Per tributs no convinguts 3.633.520,50 * 0,0160  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  –58.136,33
  Per altres ingressos no tributaris 7.132.909,84 * 0,0160  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  –114.126,56
  Per dèficit pressupostari 44.081.441,45 * 0,0160  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  –705.303,06
  Per impostos directes convinguts  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  –122.871,05

 –1.000.437,00

   Aportació líquida  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 553.491,70

(*) Aquest import inclou 2.674.305 milers d’euros com a valoració en matèria de policia.

Nota: En aquesta Llei s’hi ha incorporat la correcció d’errades publicada al BOE núm. 24, de 28.01.2008.

MINISTERI D’AGRICULTURA, 
PESCA I ALIMENTACIÓ

 21916 REIAL DECRET 1615/2007, de 7 de desembre, 
pel qual s’estableixen les bases reguladores 
per a la concessió de les subvencions per 
fomentar la producció de productes agroali-
mentaris de qualitat d’origen animal. 
(«BOE» 304, de 20-12-2007.)

L’exigència social d’adquirir aliments innocus i la 
demanda per part del consumidor de més informació 
relativa a la procedència i els processos d’elaboració a 
què són sotmesos estan donant lloc a canvis transcen-
dentals en la manera de produir i transformar els ali-
ments.

Tant és així que les crisis sanitàries experimentades 
per alguns sectors durant l’última dècada van originar la 
pèrdua de confiança dels consumidors en alguns produc-
tes d’origen animal.

En els últims anys s’han desenvolupat i implantat pro-
grames de traçabilitat i autocontrol en totes les etapes de 
la producció, transformació, emmagatzematge, distribu-
ció i comercialització dels aliments com a eines per a 
l’assegurament de la seva qualitat higiènica i nutricional, 
i al mateix temps han proporcionat la informació dema-
nada pels consumidors.

D’altra banda, la publicació de noves normes comuni-
tàries i nacionals reforcen aquests nous sistemes i subrat-
llen la importància dels controls en totes les fases de la 
producció i la comercialització, una part dels quals són 
realitzats per tercers, això és, per entitats independents de 
les que produeixen i comercialitzen, com a garants addici-
onals de qualitat.

L’existència de mitjans acreditats de verificació dels 
resultats obtinguts en els programes d’autocontrol cons-

titueix un instrument vàlid per millorar l’avaluació del 
funcionament dels mecanismes de traçabilitat.

A més, davant la demanda creixent de productes 
agroalimentaris de qualitat, és crucial estimular des de les 
administracions públiques la resposta del sector produc-
tor, amb esforços encaminats a la millora de les formes de 
producció que redundin en l’augment de la qualitat final 
dels productes, tal com demanen els consumidors.

Com a conseqüència de tot això, és convenient esta-
blir línies d’ajudes estatals destinades a incentivar l’apli-
cació de sistemes de control de la traçabilitat als qui apli-
quin programes de producció de productes 
agroalimentaris de qualitat d’origen animal que impliquin 
totes i cadascuna de les fases de producció i comercialit-
zació de productes agroalimentaris, des de la granja fins 
al consumidor final, mitjançant la contribució al finança-
ment de les despeses derivades de l’assistència tècnica 
necessària per al desenvolupament i posada en funciona-
ment d’aquests sistemes, així com de determinades des-
peses que suposa implantar-los, entre les quals hi ha els 
costos derivats de la realització dels controls de qualitat 
efectuats per tercers.

Aquestes ajudes s’ajusten al que estableix el Regla-
ment (CE) núm. 1857/2006 de la Comissió, de 15 de 
desembre de 2006, sobre l’aplicació dels articles 87 i 88 
del Tractat a les ajudes estatals per a les petites i mitjanes 
empreses dedicades a la producció de productes agríco-
les i pel qual es  modifica el Reglament (CE) núm. 70/2001 
(DOUE L-358, de 16 de desembre de 2006).

D’acord amb això, mitjançant aquest Reial decret, de 
conformitat amb el que disposa la Llei 38/2003, de 17 de 
novembre, general de subvencions, s’estableixen les 
bases reguladores de les subvencions per fomentar la 
producció de productes agroalimentaris de qualitat d’ori-
gen animal.

La finalitat de les ajudes respon a una conjuntura eco-
nòmica concreta que, pel seu propi caràcter, justifica l’es-
tabliment de la present regulació mitjançant un reial 
decret.


